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全球服务网络

我们的服务网络遍布全球，在全球范围内向选择 IKA 产品
的客户提供优良的技术服务。

IKA 的服务包含从购买仪器之前的方案选择，到购买
之后使用阶段的全生命周期服务。

/// 应用咨询

在 IKA 的应用中心，我们的应用专家可以测试仪器并与您一起分析工艺，以进行
应用的优化。

/// 应用中心

我们的应用中心配置了最新一代的仪器，以便支持客户进行测试。

/// 仪器测试 

应用专家团队可提供进行仪器及工艺的测试支持。

/// 样本分析及应用的解决方案

在提供测试样本后，您可以在 2 个工作日内得到具体的应用方案建议。

/// 定制化方案

如果我们的标准产品中没有合适的产品适合您，我们可以提供定制化的解决方
案；我们的网站也阐述了已有的定制化案例可供参考。

/// 校准服务

在质量、安全及精度方面，我们可根据客户需求对仪器进行校准，以满足仪器在
特定环境或需求下的使用要求。

您有任何应用问题，可联系
我们应用中心热线 
 
400 886 0358  
applicationsupport@ika.cn
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移液器校准

定期校准对于保证移液器的精度和可靠性非常重要，同时也能减少使用过程中
的质量风险。我们可向客户提供 IKA 全系列的移液器校准服务，甚至对于其它品
牌移液器，我们也能提供基于 ISO8655 或 DKKS 的校准服务。

恒温混匀器校准

对于我们的 Delta 恒温混匀器系列产品，我们建议至少每年进行一次校准，以检
查仪器的温度及相关功能是否在合格范围内。

粘度计校准

对于粘度计，我们建议至少每年由有资质的服务人员进行一次校准，以确保仪器
精度，我们将很荣幸提供该项服务。同时，如果客户希望自行校准，也可向我们订
购相关校准材料如硅油或校准设备等，具体可查询网站 www.ika.com/repair 。

校准服务 

为确保仪器的质量及重复性，我们可根据客户的不同使用需求对仪器进行校
准，并向客户提供标准的校准报告。根据使用环境不同，我们可与客户一起确定
合适的校准周期。

/// 出厂前校准  (ISO 标准)
对于所有新的仪器，我们会在出厂前进行标准的检测并出具认
证报告。客户也可以根据自己的需求，对出厂前的检测或仪器到
货后提出定制化的检测要求，我们的服务团队会向您提供校准
方案及报价。

/// 一般检查 (2.1, 2.2 or 3.1)

对于仪器的附件，有些情况下需要检查该附件的表面或材料，我
们可根据需求提供该项服务。

如您有任何疑问，可联系
我们售后服务团队: 
 
00 8000 4524357  
(00 8000 IKAHELP)
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/// 校准服务协议

如果您需要对仪器（如粘度计）进行校准，您可以选择我们的校准服务协议，我们会根据您的使用
情况推介定制化的校准服务方案。 

在仪器的日常使用中，定期校准对于确保仪器的精度非常重要，我们将非常荣幸在至少如下仪器
范围内（不限于）向您提供校准服务支持:

出厂前校准
实验仪器: 订货号: 0010006579

分析仪器: 订货号: 0010006580

一般检查 

实验仪器: 订货号: 0010010524

分析仪器: 订货号: 0010010808
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Werksbescheinigung
Declaration of compliance with the order

Qualitätssicherung Quality Assurance

Installationsqualifizierung (IQ)
Dokumentierter Nachweis, dass dieses Produkt
mit den Konstruktionsvorgaben übereinstimmt hinsichtlich:
• Hardwarekomponenten
• Softwareprogramm
• Schnittstelle
• Betriebsanleitung

Nachweis:
• Sichtprüfung
• Sicherheitsprüfung
Dokumentiert durch eine “Werksbescheinigung“ 
und ein “Werkszeugnis“.

Funktionsqualifizierung (OQ)
Dokumentierter Nachweis, dass dieses Produkt mit den 
Konstruktionsvorgaben übereinstimmt.

Nachweis:
• Funktionsprüfung
   Dokumentiert durch ein “Werkszeugnis“ und einen        
   “Werkskalibrierschein“.

Dokumente beiliegend:

        Werksbescheinigung

        Werkszeugnis 

        Werkskalibrierschein

        Materialzertifikat (produktberührende Teile)

        EU-Konformitätserklärung

Installation Qualification (IQ)
Documentary proof. This product fulfills the default 
of the construction:
• hardware components
• software program
• interface
• instruction manual

Evidence:
• visual inspection
• safety test
Documented with a “Declaration of compliance with the order“
and a “test report“.

Operational Qualification (OQ)
Documentary proof. This product fulfills the default 
of the construction.

Evidence:
• functional test
   Documented with a “test report” and a
   “proprietary calibrating certificate”.

Enclosed documents:

        Declaration of compliance with the order

        Test report 

        Proprietary calibrating certificate

        Material certificate (product-touching sections)

        EU Declaration of Conformity

Dieses Dokument wurde elektronisch erstellt und ist ohne Unterschrift gültig. (DIN EN 10204, Abschnitt 5) /
This document was created electronically and is valid without signature. (DIN EN 10204, Chapter 5)

Ort, Datum / Place, Date Vorgesetzter - Funktion / Supervisor - Function Abnahmebeauftragter / Inspection representative

Ident-Nr. / Ident No.:

Bez. / Designation:

Serien-Nr. / Serial No.:

Staufen 01.01.2000 Stefan Meidroth – Director Quality

IKA-Werke GmbH & Co. KG | Janke & Kunkel-Straße 10, 79219 Staufen, Germany | web: www.ika.com
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Unterlagen zur Qualifizierung (IQ / OQ) 
Documents for Qualification (IQ / OQ)

Qualitätssicherung Quality Assurance

Wir bescheinigen, dass alle IKA-Produkte folgenden
Endprüfungen unterzogen werden:

• Identifikation

• Vollständigkeit

• Sicherheitsprüfung gemäß DIN EN IEC 61010-1

• Isolationsprüfung

• Schutzerde

• Funktionsprüfung

• Sichtprüfung

We certify that all IKA products follow the below mentioned final 
inspection procedure:

• Identification

• Completeness

• Safety test in accordance with DIN EN IEC 61010-1

• Insulation test

• Protective earth

• Function test

• Visual inspection

Bemerkungen / Remarks:

Dieses Dokument wurde elektronisch erstellt und ist ohne Unterschrift gültig. (DIN EN 10204, Abschnitt 5) /
This document was created electronically and is valid without signature. (DIN EN 10204, Chapter 5)

Ort, Datum / Place, Date Vorgesetzter - Funktion / Supervisor - Function Abnahmebeauftragter / Inspection representative

gemäß / in accordance with EN 10204 – 2.1

 

Staufen 01.01.2000 Stefan Meidroth – Director Quality
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Werkskalibrierschein
Proprietary Calibration Certificate

Qualitätssicherung Qualitätssicherung

Hiermit bestätigen wir, dass das IKA-Produkt in Anlehnung an die 

DIN EN ISO 9001 Qualitätssicherungssystems kalibriert wurde. 

Die für die Kalibrierung verwendeten Messeinrichtungen werden 

regelmäßig kalibriert und sind auf die nationalen Normen der 

Physikalisch Technischen Bundesanstalt (PTB) Deutschlands oder 

auf andere nationale Normale rückführbar. Wo keine nationalen 

Normale existieren, entspricht das Messverfahren den derzeit 

gültigen technischen Regeln und Normen. Für die Einhaltung einer 

angemessenen Frist zur Wiederholung der Kalibrierung ist der Benutzer 

verantwortlich.

Hereby we confirm that the IKA-product was calibrated according 

to the DIN EN ISO 9001 quality assurance system. The measuring 

installations used for calibration are regularly calibrated and traceable 

to the national standards of the national standards of the German 

Federal Physical Technical Institute (PTB) or other national standards. 

Should no national standards exist, the measuring procedure 

corresponds with the technical regulations and norms valid at the time 

of the measurement.

Dieses Dokument wurde elektronisch erstellt und ist ohne Unterschrift gültig. (DIN EN 10204, Abschnitt 5) /
This document was created electronically and is valid without signature. (DIN EN 10204, Chapter 5)

Zertifikat-Nr. / Certificate No.:

Ident-Nr. / Ident No.:

Bezeichnung / Designation:

Serien-Nr. / Serial No.:

Auftrags-Nr. / Comission No.:

Auftraggeber / Customer:

Dieser Kalibrierschein darf nur vollständig und unverändert weiterverbreitet werden. Auszüge oder Änderungen bedürfen 
der Genehmigung durch die IKA-Werke GmbH & Co. KG.
This calibration certificate may not be reproduced other than in full except with the permission of the IKA-Werke GmbH & Co. KG.

Ort, Datum / Place, Date Vorgesetzter - Funktion / Supervisor - Function Abnahmebeauftragter / Inspection representative

Staufen 01.01.2000 Stefan Meidroth – Director Quality

新仪器的认证

从应用需求的角度，往往需要验证所用到的实验仪器是符合参数标

准的。对于 IKA 的用户，我们可以帮助客户从仪器的外观、安全及功

能测试等方面来进行验证，以确认仪器是否符合设计标准。

/// 认证的执行 (IQ/OQ/PQ)

为了确保您的定制化需求得到实现，我们可以根据 IQ/OQ/PQ

认证要求对仪器进行验证及测试；或者根据具体的需求，针对性的
制定 IQ/OQ/PQ 测试计划，以验证仪器是否能满足现场应用需求。

感兴趣吗？? 
我们将很荣幸向您提供进
一步的认证方案

/// DQ/IQ/OQ/PQ 文档

利用这些文档或流程，可对 IKA 的仪器或整套解决方案进行认证。

认证文档根据不同的产品及应用需求来进行开发及准备，通常包
含有：安装条件验证-IQ, 功能验证-OQ，及基于客户使用需求(DQ）
的过程验证-PQ。

如果您需要对多套仪器组成的整套实验单元进行验证，我们也可
以提供关于应用问题的解答，以及整套实验单元的认证。

在整个认证流程结束后，我们将出具正式的 IQ/OQ/PQ 认证报告。

如下为我们的认证方式:

/// 认证所需用到的文档

这些文档包含了所有您在认证时所需的必要文件信息:

› 	 欧盟符合性申明
› 	 合格证
› 	 符合 ISO9001 标准的出厂证明
› 	 辅件的出厂证明
› 	 相关的原材料认证（如有）

如有额外需求，需要在订购仪器时提供所需文件的清单。

认证文档 
实验仪器:  

订货号: 0010006577 

分析仪器:  

订货号.: 0010006578

DQ /IQ/OQ/PQ 文档 
实验仪器:  

订货号: 0010006581

分析仪器: 

订货号: 0010006582
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仪器的维护保养 

预防性维护：由专业服务人员执行的定期维护非常重要，可以减少

仪器因为故障而导致的停机，以及增加仪器的使用寿命。

IKA 关爱延保服务
 

服务内容

› � 每年一次的维护保养，包含软件更新
	
› �协议期内易损件的免费更换

› ��每年一次的维保后安规测试

›� �协议期内所有故障维修包含在内，                  
含配件及人工等

› 快速响应，响应时间待商定 

价格周期： 仪器安装后 3 年内价格
保持不便。延保服务只针对新安装
后 3 个月内的仪器

IKA 关爱全包服务
 

服务内容

› � 每年一次的维护保养
	
› �协议期内易损件免费更换

› ��每年一次的维保后安规测试

›� �协议期内所有故障维修包含在内，                  
含配件及人工等

› 快速响应，响应时间待商定 

价格周期： 3 年内价格保持不便

/// 仪器的维护保养计划 

大多数的仪器会包含一些磨损件，这些零部件因为受到环境或使用强度的影响，使用一段时间后
会存在不同程度的磨损而需要更换，因此需要定期进行检查，我们的校准及维保服务协议可以涵
盖这部分服务。通常这一类仪器包含:

› 	 搅拌器
› 	 分散机
› 	 反应釜
› 	 恒温摇床

在仪器经过深度清洁、易损件更换以及对轴承进行润滑后，为确保使用安全，也需要对仪器进行
安规测试。这也是我们维保服务的内容之一。

/// 量热仪的维保服务

针对量热仪产品，我们定制了专属的维保服务

IKA 关爱维保服务
 

服务内容

› � 每年一次的维护保养，包含软件更新
	
› �协议期内易损件的免费更换

› ��每年一次的维保后安规测试

› � 故障维修未包含在内

› 快速响应，响应时间待商定                                                 

价格周期： 2 年内价格保持不便
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Instrument data

Instrument Type (e.g. EUROSTAR digital) Serial Number Reason for return

Substances used with the device:

Shipping address

Purchased from:                       IKA                        Distributor

Company Country

Contact person Phone

Dept. / Lab. No. E-mail

Street VAT-no.

ZIP Code / City

Legally binding declaration

1. The IKA-equipment resp. part has been carefully cleaned and freed from remaining material / substances before returning to IKA.

2. As far as this was possible, we herewith declare, that the remaining material / substances have no harmful or risky influence on the IKA personnel 
   handling the instrument.

3. A further cleaning by IKA with usual cleaning agents is harmless and cannot cause any harmful consequence (e.g. chemical reactions).

4. The declaration concerning items 2 and 3 are given in account to the best of our knowledge and belief and under consideration of our obligation to care.

5. A second signature is given by the person responsible for the condition of the goods immediately prior to return delivery.

6. The client confirms, that the returned goods do not represent any danger by bacteriological, virological, chemical or radioactive contamination.

7. The undersigned is authorized to give such declaration in the name of the represented company.

8. The client is aware of the fact that he / she is liable towards the consignee for any damages caused by incomplete or incorrect information.

Please take into consideration that, due to safety-related reasons, we will not be able to process your repair without this completed 
Decontamination Certificate.

Decontamination Certificate
/// IKA Equipment

IKA-Werke GmbH & Co. KG | Janke & Kunkel-Straße 10, 79219 Staufen, Germany | web: www.ika.com
Tel.: +49 7633 831-202 / 139 | Free Hotline: 00 8000 4524 357 | eMail: service@ika.de

Company Stamp                               Date                              Signature                                           Second signature

Version number: 20210408/TS

Instrument data

Instrument Type (e.g. EUROSTAR digital) Serial Number Reason for return

Substances used with the device:

Shipping address

Purchased from:                       IKA                        Distributor

Company Country

Contact person Phone

Dept. / Lab. No. E-mail

Street VAT-no.

ZIP Code / City

Legally binding declaration

1. The IKA-equipment resp. part has been carefully cleaned and freed from remaining material / substances before returning to IKA.

2. As far as this was possible, we herewith declare, that the remaining material / substances have no harmful or risky influence on the IKA personnel 
   handling the instrument.

3. A further cleaning by IKA with usual cleaning agents is harmless and cannot cause any harmful consequence (e.g. chemical reactions).

4. The declaration concerning items 2 and 3 are given in account to the best of our knowledge and belief and under consideration of our obligation to care.

5. A second signature is given by the person responsible for the condition of the goods immediately prior to return delivery.

6. The client confirms, that the returned goods do not represent any danger by bacteriological, virological, chemical or radioactive contamination.

7. The undersigned is authorized to give such declaration in the name of the represented company.

8. The client is aware of the fact that he / she is liable towards the consignee for any damages caused by incomplete or incorrect information.

Please take into consideration that, due to safety-related reasons, we will not be able to process your repair without this completed 
Decontamination Certificate.

Decontamination Certificate
/// IKA Equipment

IKA-Werke GmbH & Co. KG | Janke & Kunkel-Straße 10, 79219 Staufen, Germany | web: www.ika.com
Tel.: +49 7633 831-202 / 139 | Free Hotline: 00 8000 4524 357 | eMail: service@ika.de

Company Stamp                               Date                              Signature                                           Second signature

Version number: 20210408/TS

Instrument data

Instrument Type (e.g. EUROSTAR digital) Serial Number Reason for return

Substances used with the device:

Shipping address

Purchased from:                       IKA                        Distributor

Company Country

Contact person Phone

Dept. / Lab. No. E-mail

Street VAT-no.

ZIP Code / City

Legally binding declaration

1. The IKA-equipment resp. part has been carefully cleaned and freed from remaining material / substances before returning to IKA.

2. As far as this was possible, we herewith declare, that the remaining material / substances have no harmful or risky influence on the IKA personnel 
   handling the instrument.

3. A further cleaning by IKA with usual cleaning agents is harmless and cannot cause any harmful consequence (e.g. chemical reactions).

4. The declaration concerning items 2 and 3 are given in account to the best of our knowledge and belief and under consideration of our obligation to care.

5. A second signature is given by the person responsible for the condition of the goods immediately prior to return delivery.

6. The client confirms, that the returned goods do not represent any danger by bacteriological, virological, chemical or radioactive contamination.

7. The undersigned is authorized to give such declaration in the name of the represented company.

8. The client is aware of the fact that he / she is liable towards the consignee for any damages caused by incomplete or incorrect information.

Please take into consideration that, due to safety-related reasons, we will not be able to process your repair without this completed 
Decontamination Certificate.

Decontamination Certificate
/// IKA Equipment

IKA-Werke GmbH & Co. KG | Janke & Kunkel-Straße 10, 79219 Staufen, Germany | web: www.ika.com
Tel.: +49 7633 831-202 / 139 | Free Hotline: 00 8000 4524 357 | eMail: service@ika.de

Company Stamp                               Date                              Signature                                           Second signature

Version number: 20210408/TS

Instrument data

Instrument Type (e.g. EUROSTAR digital) Serial Number Reason for return

Substances used with the device:

Shipping address

Purchased from:                       IKA                        Distributor

Company Country

Contact person Phone

Dept. / Lab. No. E-mail

Street VAT-no.

ZIP Code / City

Legally binding declaration

1. The IKA-equipment resp. part has been carefully cleaned and freed from remaining material / substances before returning to IKA.

2. As far as this was possible, we herewith declare, that the remaining material / substances have no harmful or risky influence on the IKA personnel 
   handling the instrument.

3. A further cleaning by IKA with usual cleaning agents is harmless and cannot cause any harmful consequence (e.g. chemical reactions).

4. The declaration concerning items 2 and 3 are given in account to the best of our knowledge and belief and under consideration of our obligation to care.

5. A second signature is given by the person responsible for the condition of the goods immediately prior to return delivery.

6. The client confirms, that the returned goods do not represent any danger by bacteriological, virological, chemical or radioactive contamination.

7. The undersigned is authorized to give such declaration in the name of the represented company.

8. The client is aware of the fact that he / she is liable towards the consignee for any damages caused by incomplete or incorrect information.

Please take into consideration that, due to safety-related reasons, we will not be able to process your repair without this completed 
Decontamination Certificate.

Decontamination Certificate
/// IKA Equipment

IKA-Werke GmbH & Co. KG | Janke & Kunkel-Straße 10, 79219 Staufen, Germany | web: www.ika.com
Tel.: +49 7633 831-202 / 139 | Free Hotline: 00 8000 4524 357 | eMail: service@ika.de

Company Stamp                               Date                              Signature                                           Second signature

Version number: 20210408/TS

Instrument data

Instrument Type (e.g. EUROSTAR digital) Serial Number Reason for return

Substances used with the device:

Shipping address

Purchased from:                       IKA                        Distributor

Company Country

Contact person Phone

Dept. / Lab. No. E-mail

Street VAT-no.

ZIP Code / City

Legally binding declaration

1. The IKA-equipment resp. part has been carefully cleaned and freed from remaining material / substances before returning to IKA.

2. As far as this was possible, we herewith declare, that the remaining material / substances have no harmful or risky influence on the IKA personnel 
   handling the instrument.

3. A further cleaning by IKA with usual cleaning agents is harmless and cannot cause any harmful consequence (e.g. chemical reactions).

4. The declaration concerning items 2 and 3 are given in account to the best of our knowledge and belief and under consideration of our obligation to care.

5. A second signature is given by the person responsible for the condition of the goods immediately prior to return delivery.

6. The client confirms, that the returned goods do not represent any danger by bacteriological, virological, chemical or radioactive contamination.

7. The undersigned is authorized to give such declaration in the name of the represented company.

8. The client is aware of the fact that he / she is liable towards the consignee for any damages caused by incomplete or incorrect information.

Please take into consideration that, due to safety-related reasons, we will not be able to process your repair without this completed 
Decontamination Certificate.

Decontamination Certificate
/// IKA Equipment

IKA-Werke GmbH & Co. KG | Janke & Kunkel-Straße 10, 79219 Staufen, Germany | web: www.ika.com
Tel.: +49 7633 831-202 / 139 | Free Hotline: 00 8000 4524 357 | eMail: service@ika.de

Company Stamp                               Date                              Signature                                           Second signature

Version number: 20210408/TS

故障维修

IKA 的全球服务网络将为您提供快速的响应及维修服务，包含针对
单次故障而需要的维修，或签订固定价格的维修协议。

/// 发出待维修仪器前请填写‘消除污染证明’

为了避免待维修仪器上残留的样品对环境及相关人员造成影响，请您在发出仪器
前对仪器进行清洁，并填写‘消除污染证明’。对于缺少‘消除污染证明’的仪器，该
仪器的维修会受到影响。‘消除污染证明’可在网站 www.ika.com/repair 上找到。

/// 固定价格维修服务

固定价格服务，即双方针对不同的仪器签订固定维修价格，如仪器需要维修，则
按该固定价格定期结算，其中包含了配件即人工等，该项服务将能帮助客户节省
审批等相关流程及时间，提高维修效率。如需了解更多固定价格维修服务的信息
可登陆网站: www.ika.com/repair

› 5 个工作日内完成维修
› 节省询价及流程处理时间
› 清晰的价格及供货范围

/// 单次故障维修服务

单次故障维修服务，服务工程师将会详细列明需要更换的配件及花费的人工，以
便客户全面了解故障及维修计划。

针对客户发出仪器维修后，可能导致因缺少仪器而无法进行实验的情况，我们可
以提供相关备用仪器进行支持，该项服务的价格可根据实际情况与我们服务人
员进行协商。针对可能出现的维修成本较高的情况，我们也会根据成本对比，建
议客户采购新的仪器，以确保维修的经济性。

您可能想知道 
可以在网站 www.ika.com/
repair 上找到相关维修报
告模板

Instrument data

Instrument Type (e.g. EUROSTAR digital) Serial Number Reason for return

Substances used with the device:

Shipping address

Purchased from:                       IKA                        Distributor

Company Country

Contact person Phone

Dept. / Lab. No. E-mail

Street VAT-no.

ZIP Code / City

Legally binding declaration

1. The IKA-equipment resp. part has been carefully cleaned and freed from remaining material / substances before returning to IKA.

2. As far as this was possible, we herewith declare, that the remaining material / substances have no harmful or risky influence on the IKA personnel 
   handling the instrument.

3. A further cleaning by IKA with usual cleaning agents is harmless and cannot cause any harmful consequence (e.g. chemical reactions).

4. The declaration concerning items 2 and 3 are given in account to the best of our knowledge and belief and under consideration of our obligation to care.

5. A second signature is given by the person responsible for the condition of the goods immediately prior to return delivery.

6. The client confirms, that the returned goods do not represent any danger by bacteriological, virological, chemical or radioactive contamination.

7. The undersigned is authorized to give such declaration in the name of the represented company.

8. The client is aware of the fact that he / she is liable towards the consignee for any damages caused by incomplete or incorrect information.

Please take into consideration that, due to safety-related reasons, we will not be able to process your repair without this completed 
Decontamination Certificate.

Decontamination Certificate
/// IKA Equipment

IKA-Werke GmbH & Co. KG | Janke & Kunkel-Straße 10, 79219 Staufen, Germany | web: www.ika.com
Tel.: +49 7633 831-202 / 139 | Free Hotline: 00 8000 4524 357 | eMail: service@ika.de

Company Stamp                               Date                              Signature                                           Second signature

Version number: 20210408/TS
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32+18
保修服务  

IKA 的全球服务网络将为您提供快速的响应及维修服务，包含针对
单次故障而需要的维修，或签订固定价格的维修协议。

/// 延保服务

IKA 通常为所售出的仪器提供 1-2 年的质保服务，但如果用户购买仪器后在 IKA 

网站 (www.ika.com/register) 对该仪器进行注册，IKA 会根据注册信息对该仪器
提供额外的免费延保服务。该延保服务通常针对如下类别仪器:

› �对于旋转蒸发仪及恒温摇床: 原 2 年保修期基础上，注册后可延长 3 年

› �对于移液器和量热仪: 原 1 年保修期基础上，注册后可延长 1 年

› �电化学套装 2.0, 粘度计，磁力搅拌器 - RCT digital 系列、C-MAG HS 7 Control 系
列，及悬臂搅拌器 - Ministar digital/control 系列: 原 2 年保修期基础上，注册后
可延长 8 年 

您可能想知道 
只需要通过点击如下网站
进行注册即可获得免费延
保服务 
www.ika.com/register.

/// 零配件保修服务

IKA 通常为所销售的仪器提供约 10 年的零配件服务，原装的配件服务也保证了
仪器在维修后也能享有更长的使用寿命。

如果您正在查找需要的配件，您可以通过 IKA 官网 www.ika.com/spareparts.    

查询该配件订货号，然后发送邮件至 sales-lab@ika.cn 获得报价并订购该配件。
订购时也请同时发送仪器的型号及序列号。
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问题解答
仪器需要维修或校准时，运输或快递费是怎样核算的?
通常根据客户地址不同会有差别，具体可参照相关快递或运输公司收费标准。

DAkks 和 ISO 校准的区别是什么？
ISO 标准为制造商所采用的用于质检及生产的标准，通常基于 DIN EN ISO 9001。

DAkks 全球通用的第三方检测标准，该校准流程根据严格的管控流程执行，同时也
需要定期接受该机构的审核及监督。

本质上讲，两者都是基于相关法规及规范。 IKA 作为生产商，会根据 ISO 标准进行生
产及质检阶段的校准，同时根据客户需求，也可以提供 DAkks 校准服务。

校准周期应该如何定义？
我们通常建议每年进行一次校准。当然，更好的情况是根据实际的应用情况来定义
校准周期。需要的话，我们会非常荣幸提供支持。

IKA 的校准和其它第三方校准对比有什么优势吗？
作为仪器的生产厂家，我们可根据对于仪器的了解及专有的测试设备，在校准时进
行一些特殊的设定或调整，而其他第三方校准机构可能不得不额外购买类似调整或
测试设备。同时，校准过程中一旦遇到产品问题，作为厂家，我们也将会有更快速有
效的解决方案。 

因条件或经验限制，我无法移动或发出需要处理的仪器，请问该如何对应？
可直接联系 IKA 服务团队，我们可根据需求派遣服务工程师到现场进行支持。

上面提到的注册延保服务需要收费吗？
不需要！如上提到的延保服务周期属于免费延保，您只需要在 IKA 官网完成注册即可。

IKA 对于哪些仪器会提供校准服务？
正常来讲，我们可为所有的 IKA 仪器和产品提供校准服务。甚至针对某些品类，
我们还可以向用户提供其它品牌仪器的校准服务，具体需求请联系 IKA 服务团
队，我们会根据您的需求，针对性提供服务方案。

IKA 的实验室仪器需要进行定期维护保养吗？
大多数 IKA 的实验室仪器是注明‘免保养’的，然而，对于有些特殊的使用情况或
含有机械磨损件的产品，情况会有不同，在使用一段时间后可能会磨损，从而需
要定期进行检查以降低故障风险，这些仪器比如：
搅拌器，分散机，反应釜和恒温摇床。

维保合同服务范围包含仪器的校准吗？
不同的仪器会有不同的定义，但所有仪器完成维护后，我们会根据检查程序对仪
器的精度进行确认检查，比如量热仪，需要检查测量精度，比如 RCT basic，维保完
成后需要对温度和速度进行校准检查；只有在这些仪器精度达到标准的情况下，
才会贴上合格的标签并出厂。
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IKA Works Guangzhou
艾卡 (广州) 仪器设备有限公司
广州经济技术开发区友谊路 173 号 – 175 号
电话: +86 20 8222 6771, 服务热线: 400 886 0358

邮箱: info@ika.cn

/// 技术领先的服务

我们一贯利用最新的技术向客户提供服务，例如移液器的校准，在符合 

ISO13485 和 ISO9001 的标准下，我们采用了机器人自动校准的方式，以剔除人
工操作的影响。对于所需用到的检测设备，我们也会定期送至当地第三方权威检
测机构进行计量。

IKAworldwide // #lookatthebluewww.ika.com


